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Offering to Sri Gururaja shrIgururAjopahAraH

શ્રીગુ̗રા̒પેહારઃ

શઙ્કરાંશ ભૂમશઙ્કરાયર્પીઠસદુ્ગ̘ન્
શદુ્ધસʬવભાસરુાન્ સવુત્મર્નીતભૂસરુાન્ ।

સવર્ભૂતસાખૈ્યદાન્ ક્ષમાકરાન્ યતીશ્વરાન્
કા͐ʦચકામકાેિટપીઠદે͊શકાનહં ભજે॥ ૧॥

I worship the Gurus of Kanchi Kamakoti Peetham, the Sadgurus of the Peetham of the

glorious Shankaracharya, the part of Shiva; shining with pure Satva; leading brahmanas on

the right path; bestowing happiness on all beings; ever showing patience and compassion

towards people; chief among Yatis.

તારમʳત્રિન͈ષ્ઠતાંશ્ચ શઙ્કરપ્ર͈ત͈ષ્ઠતા-
ઽદ્વતૈભાવભાવુકાન્ મુદાકરાન્ કૃપાકરાન્ ।

ષʫમતપ્રકાશકાન્ ͊શવાપરાંˍતપાેધનાન્
કા͐ʦચકામકાેિટપીઠદે͊શકાનહં ભજે॥ ૨॥

I worship the Gurus of Kanchi Kamakoti Peetham, who are established in Omkara

mantra; who are emotionally attached to the principle of Advaita established by Adi

Shankaracharya; who bestow happiness and compassion; who light up the six modes of

worship (established by Adi Shankara, viz. Ganapatyam, Shaivam, Vaishnavam, Shaktam,

Souram and Koumaram); who are dedicated to Devi; whose wealth is tapas (austerity).

તાનિનત્યિનત્યવˍતુભેદવેિદમાનસાન્
અૈિહકસ્ય ચેતરસ્ય ભાેગભાગદૂરગાન્ ।

િન͉જ͚͛તાʳતિર͋ʳદ્રયાં͍સ્ત્રકાલવેિદનˈશભુાન્
કા͐ʦચકામકાેિટપીઠદે͊શકાનહં ભજે॥ ૩॥

I worship the Gurus of Kanchi Kamakoti Peetham, whose minds perceive the difference

between things transient and eternal; who are at a distance from pleasures of this world and

the next; who have conquered the internal organs of cognition; the auspicious Gurus, who

are aware of the three time periods - past, present and future.
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શા͊સતાક્ષસૈr ધવાન્ સુ͊ શષ્ટબુ͉દ્ધસારથીન્
ત્યક્તકમર્િવભ્રમાન્ યથાિવિધ પ્રશા͍ʳતગાન્ ।

દ્વʳદ્વસાʿયિન͈ષ્ઠતાન્ પ્રહૃષ્ટમાનસાન્ ગુ̘ન્
કા͐ʦચકામકાેિટપીઠદે͊શકાનહં ભજે॥ ૪॥

I worship the Gurus of Kanchi Kamakoti Peetham, who have controlled the external sense

organs galloping like horses; who are charioteers for the intellects of disciplined people;

who have abandoned the mesh of karma as per Shastras; who have attained the Supreme

Shanti (peace); who are established in equanimity between opposing dualities; whose minds

are joyful.

દાષેદ͊શ͚͛નશ્ચ વાસનાિદનીતવˍતષુુ
શ્રીગુ̘પદેશવેદશીષર્વાક્યભાવુકાન્ ।

િનત્યમાેક્ષિનભર્રાન્ ફલૈકસઙ્ગિનˍʷ͆હાન્
કા͐ʦચકામકાેિટપીઠદે͊શકાનહં ભજે॥ ૫॥

I worship the Gurus of Kanchi Kamakoti Peetham, who perceive the blemish in things to

which mental tendencies lead; who are attached to the statements of Upanishads, the crest

of Vedas, as taught by Guru; ever focused on Moksha; with detachment to fruits of actions.

બ્રહ્મવˍતુદ͊શ͚͛નઃ પ્રપʦચભૂતસʦચયે
સવર્ભૂતમાત્મિન પ્રિવષ્ટમવે ભાિવનઃ ।

કામરાષેલાેભમાેહવગર્ષટ્કમાે͉ચતાન્
કા͐ʦચકામકાેિટપીઠદે͊શકાનહં ભજે॥ ૬॥

I worship the Gurus of Kanchi Kamakoti Peetham, who perceive only Brahman in the

multitude of beings in the universe; who consider all beings as having entered into their

own Atma; who release devotees from the clutches of the six enemies, viz. desire, anger,

greed, delusion, conceit and jealousy.

બ્રહ્મદʫડમ͏ʫડતાન્ િવભૂ͈તભાસરુાઙ્ગકાન્
વ્યુપ્તકેશરા͉જતાન્ કષાયચેલશાે͊ભતાન્ ।

કુ͏ʫડકાલસʬકરાન્ સપુાદુકાિવભષૂણાન્
કા͐ʦચકામકાેિટપીઠદે͊શકાનહં ભજે॥ ૭॥

I worship the Gurus of Kanchi Kamakoti Peetham, who are decorated by Brahmadanda,

whose limbs shine with sacred ashes (Vibhuti), who are adorned with shaven heads, who
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are splendid in saffron robes, whose hands shine with water-pot (Kamandalu) and whose

ornaments are auspicious Padukas (footwear).

રાજમાૈ͈લક͒રપʦજરાʳપરાત્મપજૂકાન્
શ્રીપુરાિધદેવતાચકાેરચʳદ્રત˄લ̒ન્ ।

બ્રહ્મલાેકમાગર્ભાનુમʫડલપ્રભેદકાન્
કા͐ʦચકામકાેિટપીઠદે͊શકાનહં ભજે॥ ૮॥

I worship the Gurus of Kanchi Kamakoti Peetham, who are cages for the parrots of the

crowns of kings (i.e. kings always prostrate to the Gurus); who worship Paramatma; who

are the best among the chakora birds longing for the moon of Maha Tripurasundari, the

chief of Sripuram (chakora birds drink only the nectar from moon’s rays and nothing else);
who break through the Surya Mandala on the way to Brahmaloka.

Encoded, proofread, and translated by P. R. Kannan

Offering to Sri Gururaja shrIgururAjopahAraH

pdf was typeset on May 18, 2023

Please send corrections to sanskrit@cheerful.com

gururAjopahAraH.pdf 3


	Document Information
	Document Text
	Document Credits

